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PUESTA EN FUNCIONAMIENTO Y CONEXIONES

Toma de corriente

Para alimentar el aparato, conecte el cable de alimentación de CA en la 
entrada de alimentación de CA en la parte posterior del aparato e inserte el 
enchufe de alimentación en una toma de corriente.

AC IN ~

VIDEO AUDIO OUT

R L

Funcionamiento con pilas

El aparato requiere 6 pilas de tamaño C (no incluidas) para funcionar con 
pilas.

O
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N
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P
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conectar a 
la toma de 
corriente

conectar a la 
entrada de 

alimentación CA
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¡ATENCIÓN! 
¡Riesgo de explosión! Siempre inserte las pilas en el 
compartimento de pilas en el sentido correcto según los 
polos más/menos. Cambie las pilas únicamente por otras del 
mismo tipo.

Salida de vídeo compuesto

Utilice el cable de vídeo RCA (incluido en el envío).

1. Conecte el cable de vídeo RCA a la salida de vídeo RCA del equipo de 
karaoke y a la entrada de vídeo de su televisor.

2. Ajuste la fuente de TV de la entrada utilizada en el paso 1.
3. El contenido reproducido a través del equipo de karaoke se mostrará en 

el televisor conectado.

Salida de audio RCA

Utilice el cable de audio RCA (incluido en el envío).

1. Conecte el cable de audio RCA a la salida de audio RCA del equipo de 
karaoke y a la entrada de audio de un equipo de audio externo.

2. Ajuste la fuente del equipo de audio externo a la entrada utilizada en el 
paso 1.

3. El sonido reproducido a través del equipo de karaoke se reproduce 
ahora a través del equipo estéreo conectado.

AC IN ~

VIDEO AUDIO OUT

R L

To Audio/Video Inputs 
on external system

Conectar a las entradas de audio/
vídeo en los aparatos externos
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CD & CD+G

Indicaciones sobre el uso de CD

Utilice únicamente CD funcionales con la siguiente 
etiqueta:

•	 Este aparato no es compatible con CD-MP3.
•	 Un CD sucio o rayado puede omitir algunas pistas o causar otros 

problemas. Limpie o cambie el CD.

Introducir un CD

1.	 Pulse el botón «POWER» para encender el aparato.
2.	 Pulse el botón «Open» para abrir el compartimento de CD.
3.	 Introduzca un CD, CD-R/RW o CD+G con la cara de la etiqueta mirando 

hacia arriba.
4.	 Cierre el compartimento de CD.

Reproducir un CD introducido

1.	 Conecte el micrófono suministrado a la entrada de micrófono MIC 1 o 
MIC 2.

2.	 Pulse el botón «Play/Pause» para reproducir el CD introducido.

BT

Si el aparato nunca se ha conectado a un dispositivo BT, deberá seguir las 
siguientes instrucciones de emparejamiento para conectar el equipo de 
karaoke a su dispositivo BT.

NOTA: Si no puede emparejar el equipo de karaoke con el dispositivo BT, 
apague el aparato y vuélvalo a encender para solucionar el problema.

1.	 Encienda el aparato.
2.	 Mantenga pulsado el botón «Play/Pause/BT» durante unos segundos 

para activar el BT. Se ilumina el indicador BT.
3.	 Mantenga pulsado el botón «Stop/Pair» durante 4-5 segundos. 

El indicador BT parpadea y el aparato entra en el modo de 
emparejamiento/búsqueda.

4.	 Encienda la función BT de su dispositivo BT y active la función de 
búsqueda o exploración para encontrar el aparato en la lista.

5.	 Seleccione «SingSing BT» de la lista de aparatos cuando esta aparezca 
en la pantalla de su dispositivo BT. En algunos casos, los dispositivos le 
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piden que introduzca una contraseña. Si es así, escriba «0000».

6.	 Después de emparejar (conectar) los dos aparatos, el indicador de BT 
se ilumina de forma continua y se escucha un pitido breve.

7.	 Puede controlar el equipo de karaoke desde su dispositivo BT o 
utilizando los botones «Play/Pause», «Stop», «Avanzar/Retroceder» del 
aparato. (El avance/retroceso rápido no funciona en el aparato cuando 
el dispositivo BT está conectado).

Programar un CD introducido

1.	 Pulse el botón «Stop» para detener la reproducción del CD introducido.
2.	 Pulse el botón «Program».
3.	 Pulse el botón «Omitir/Buscar» para elegir una pista del CD introducido.
4.	 Pulse el botón «Program» para programar la pista elegida.
5.	 Repita los pasos 4 y 5 hasta programar 20 pistas que se reproducirán 

en orden.
6.	 Pulse el botón «Stop» para cancelar la programación.

CONTROL AUTOMÁTICO POR VOZ (AVC)

Con el control AVC para el Control Automático de Voz, puede ajustar el 
volumen del aparato para compensar los diferentes niveles de volumen del 
micrófono. Gire el dial para ajustar el grado en que el Control Automático 
de Voz compensa las variaciones de volumen.

Para ajustar manualmente el control de voz, utilice el regulador del efecto 
«Eco» en la parte frontal del aparato.

LIMPIEZA Y CUIDADO

Nota: Apague el aparato antes de limpiarlo. Retire el cable de 
alimentación o las pilas.

•	 No sumerja el aparato en agua ni en ningún otro líquido para limpiarlo.
•	 Limpie la superficie del aparato con un paño suave y ligeramente 

húmedo. Asegúrese de que no entre agua dentro del aparato.
•	 No utilice limpiadores abrasivos u objetos duros, como estropajos, para 

limpiar el aparato.
•	 Seque por completo el aparato después de limpiarlo.
•	 Guarde el aparato en una habitación fresca y seca.
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RETIRADA DEL APARATO

Si en su país existe una disposición legal relativa a 
la eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos, 
este símbolo estampado en el producto o en 
el embalaje advierte que no debe eliminarse 
como residuo doméstico. En lugar de ello, debe 
depositarse en un punto de recogida de reciclaje 
de aparatos eléctricos y electrónicos. Una gestión 
adecuada de estos residuos previene consecuencias 
potencialmente negativas para el medio ambiente 
y la salud de las personas. Puede consultar más 
información sobre el reciclaje y la eliminación de este 
producto contactando con su administración local o 
con su servicio de recogida de residuos.

Este producto contiene baterías. Si en su país existe 
una disposición legal relativa a la eliminación de 
baterías, estas no deben eliminarse como residuo 
doméstico. Infórmese sobre la normativa vigente 
relacionada con la eliminación de baterías. Una 
gestión adecuada de estos residuos previene 
consecuencias potencialmente negativas para el 
medio ambiente y la salud de las personas.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Fabricante:
Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlín, Alemania.

Importador para Gran Bretaña:
Berlin Brands Group UK Ltd
PO Box 1145
Oxford, OX1 9UW
United Kingdom

Por la presente, Chal-Tec GmbH declara que el tipo 
de equipo radioeléctrico SingSing BT es conforme 
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente: use.berlin/10035790
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Gentile cliente,

La ringraziamo per aver acquistato il dispositivo. 
La preghiamo di leggere attentamente le seguenti 
istruzioni per l’uso e di seguirle per evitare possibili 
danni tecnici. Non ci assumiamo alcuna responsabilità 
per danni scaturiti da una mancata osservazione delle 
avvertenze di sicurezza e da un uso improprio del 
dispositivo. Scansionare il codice QR seguente, per 
accedere al manuale d’uso più attuale e per ricevere 
informazioni sul prodotto.

INDICE

Avvertenze di sicurezza 46
Descrizione del dispositivo 48
Messa in funzione e connessioni 50
Cd & cd+g 52
Bt 52
Controllo vocale automatico (avc) 53
Puliza e manutenzione 53
Smaltimento 54
Dichiarazione di conformità 54

DATI TECNICI

Numero articolo 10035790, 10035791

Alimentazione 220-240 V ~ 50/60 Hz

Funzionamento a batterie 6 batterie, tipo C (non incluse in 
consegna)
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Caratteristiche

•	 BT
•	 Lettore CD top-load: CD, CD-R/RW
•	 Karaoke: CD+G
•	 Schermo con LED rossi a 2 cifre
•	 Comando vocale automatico
•	 Regolazione eco
•	 Regolazione volume per microfoni
•	 Ripetizione 1 o Riproduzione di TUTTI
•	 Effetti luminosi LED
•	 Uscita Composite-Video
•	 2 ingressi microfono
•	 Uscite audio stereo RCA
•	 Regolazione volume analogica
•	 Cassa integrata
•	 Impugnatura di trasporto

Volume di consegna

•	 Microfono
•	 Cavo RCA audio/video
•	 Cavo di alimentazione AC

AVVERTENZE DI SICUREZZA

Nota: bambini a partire da 8 anni e persone con limitate capacità fisiche 
e psichiche possono utilizzare il dispositivo solo se sono stati istruiti da 
una persona responsabile del loro controllo riguardo alle funzioni e alle 
procedure di sicurezza e comprendono i rischi connessi.

•	 Colpo di fulmine – Se il dispositivo non viene utilizzato per tempi 
prolungati o se ci sono temporali, staccare la spina o scollegare 
l’antenna. In questo modo si evitano danni al dispositivo dovuti a colpi 
di fulmine e sovratensione.

•	 Sovraccarico – non sovraccaricare prese elettriche, prolunghe o prese 
integrate, altrimenti si corre il rischio di incendi o scosse elettriche.

•	 Penetrazione di liquidi e corpi estranei – Non inserire mai oggetti di 
alcun tipo nelle aperture del dispositivo, dato che potrebbero entrare 
in contatto con punti in cui c’è tensione pericolosa o cortocircuitare 
componenti, con il conseguente rischio di incendi o scosse elettriche. 
Non versare assolutamente liquidi sopra al dispositivo.

•	 Riparazione e manutenzione – Non cercare di effettuare 
manutenzione sul dispositivo autonomamente, dato che aprendo o 
rimuovendo la copertura si è esposti a tensioni pericolose e altri rischi. 
Lasciare che la manutenzione venga effettuata da personale qualificato.
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•	 Danni che richiedono l’intervento del servizio di assistenza – 

Staccare la spina e rivolgersi a un’azienda tecnica specializzata se si 
presentano le seguenti situazioni:

a)	 Il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati.
b)	 Sono caduti oggetti nel prodotto o sono stati versati liquidi sopra di 

esso.
c)	 Il prodotto è stato esposto a pioggia o acqua.
d)	 Il prodotto è caduto o è danneggiato.
e)	 Il prodotto presenta una potenza sensibilmente ridotta.

•	 Pezzi di ricambio – Se sono necessari pezzi di ricambio, assicurarsi 
che l’azienda tecnica che si occupa della sostituzione utilizzi solo pezzi 
di ricambio approvati dal produttore o pezzi che presentano le stesse 
caratteristiche di quelli originali. Una sostituzione impropria può 
causare incendi, scosse elettriche o altri pericoli.

•	 Calore – Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore, come 
termosifoni, caloriferi, forni o altri prodotti (inclusi amplificatori).

•	 Ventilazione – Il dispositivo deve essere posizionato in modo da 
non ostacolarne la corretta ventilazione. Non posizionarlo su letti, 
divani, tappeti o superfici simili, che possono bloccare le aperture 
di ventilazione, in vani d’incasso, come ad es. librerie o armadi, che 
ostacolano il flusso d’aria.

•	 Alimentazione – Il dispositivo deve essere collegato a una fonte di 
alimentazione con caratteristiche corrispondenti a quelle descritte nel 
manuale o sul dispositivo stesso.

•	 Cavo di alimentazione – Posizionare il cavo di alimentazione in modo 
da non rischiare di calpestarlo e da non poterci poggiare sopra o contro 
oggetti.

•	 Scarica elettrostatica – Se il display non funziona correttamente 
o se la manopola non reagisce a causa di una scarica elettrostatica, 
spegnere il dispositivo e staccare la spina. Dopo qualche secondo, 
ricollegare la spina e riaccendere il dispositivo.

•	 Batterie – Non esporre le batterie a calore eccessivo, come luce 
del sole diretta, fuoco o similari. Non ingerire le batterie, pericolo di 
lesione!

AVVERTENZA 
Pericolo di lesione! Raggi laser invisibili se il dispositivo è 
aperto o i blocchi sono sganciati. Non esporsi ai raggi laser.
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DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

LIGHTS
ON / OFF

REP. PROG.

POWER

PROGRAMREPEAT

MIC VOL.

MIN MAX

ECHO

MIN MAX

VOLUME

MIN MAX

AVC

MIN MAX

OPEN

PLAY/
PAUSE

13

1

11

10

9

12
3 4 2

5

7

6

8

MIC 1 MIC 2

15

14
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1 Display

2 Play/Pausa/BT
•	 Tenere premuto questo tasto per qualche secondo, per 

cambiare tra CD+G e BT.
•	 Premere questo tasto per riprodurre o mettere in pausa un CD.

3 Stop/Pair
•	 Premere questo tasto per arrestare un CD in riproduzione.
•	 Tenere premuto questo tasto per qualche secondo per accedere 

alla fonte BT.

4 Skip/Ricerca
•	 Premere questo tasto per cambiare traccia su un CD.
•	 Tenere premuto questo tasto per avanzare/tornare indietro 

rapidamente nel titolo del CD in riproduzione.

NOTA: la funzione per avanzare/tornare indietro rapidamente non 
funziona con CD+G.

5 POWER
•	 Premere questo tasto per accendere o spegnere il dispositivo.

6 Programma
•	 Premere questo tasto per programmare un CD in modo da 

riprodurne i titoli in un determinato ordine.

7 Master-Volume
•	 Girare la manopola per regolare il volume.

8 Controllo vocale automatico (AVC)
•	 Girare la manopola per impostare il comando vocale.

9 Luce on/off
•	 Premere questo tasto per accendere o spegnere la luce.

10 Volume microfono
•	 Girare la manopola per regolare il volume del microfono.

11 Eco
•	 Girare la manopola per regolare l’effetto eco.

12 Ripetizione
•	 Premere ripetutamente per ripetere la riproduzione del titolo 

attuale o di tutto l’album.

13 Vano CD

14 Ingressi microfono MIC 1 & MIC 2

15 Cassa principale (lato anteriore)
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MESSA IN FUNZIONE E CONNESSIONI

Collegamento all’alimentazione

Per alimentare il dispositivo con la rete elettrica, collegare il cavo di 
alimentazione con l’apposito ingresso sul retro dell’impianto e inserire la 
spina in una presa adatta.

AC IN ~

VIDEO AUDIO OUT

R L

Funzionamento a batteria

Per il funzionamento a batteria, sono necessarie 6 batterie tipo C (non 
incluse in consegna).

O
PE

N

O
PE

N

Collegare alla 
presa elettrica

Collegare 
all’ingresso di 
alimentazione
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ATTENZIONE! 
Pericolo di esplosione! Inserire le batterie sempre rispettando 
la corretta polarità (polo +/-). Sostituire le batterie solo con 
altre dello stesso tipo.

Uscita Composite-Video

Utilizzare un cavo RCA video (incluso in consegna)

1. Collegare il cavo RCA video con l’uscita RCA video dell’impianto per 
karaoke e con l’ingresso video del vostro televisore.

2. Impostare la fonte del televisore sull’ingresso utilizzato nel passaggio 
uno.

3. I contenuti riprodotti dall’impianto vengono mostrati sul televisore 
collegato.

Uscita RCA audio

Utilizzare un cavo RCA audio (incluso in consegna)

1. Collegare il cavo RCA audio con l’uscita RCA audio dell’impianto per 
karaoke e con l’ingresso audio del vostro impianto stereo esterno.

2. Impostare la fonte dell’impianto stereo sull’ingresso utilizzato nel 
passaggio uno.

3. L’audio riprodotto dall’impianto per karaoke viene emesso dall’impianto 
stereo collegato.

AC IN ~

VIDEO AUDIO OUT

R L

To Audio/Video Inputs 
on external system

Collegare gli ingressi audio/video 
dei dispositivi esterni
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CD & CD+G

Informazioni sull’uso di CD

Utilizzare solo CD funzionanti con il seguente marchio:

•	 Questo dispositivo non è compatibile con CD MP3.
•	 Un CD sporco o graffiato può saltare o causare altri problemi durante la 

riproduzione. Pulirlo o cambiarlo.

Introdurre un CD

1.	 Premere POWER per accendere il dispositivo.
2.	 Premere Open per aprire il vano CD.
3.	 Inserire un CD, CD-R/RW o CD+G con l’etichetta verso l’alto.
4.	 Chiudere il vano CD.

Riproduzione di un CD

1.	 Collegare il microfono in dotazione all‘ingresso microfonico MIC 1 o MIC 
2.

2.	 Premere il tasto „Play/Pausa“ per riprodurre il CD inserito.

BT

Se il dispositivo non è mai stato collegato con un dispositivo BT, è 
necessario seguire questa procedura di accoppiamento per collegare 
l’impianto per karaoke con il, dispositivo BT.

NOTA: se non è possibile collegare l’impianto per karaoke con il dispositivo 
BT, spegnere il dispositivo BT e riaccenderlo per risolvere il problema.

1.	 Accendere il dispositivo.
2.	 Tenere premuto per qualche secondo Play/Pausa/BT per attivare il BT. 

L’indicazione BT si illumina.
3.	 Tenere premuto Stop/Pair per 4/5 secondi. L’indicazione BT lampeggia 

e il dispositivo passa in modalità Connessione/Ricerca.
4.	 Accendere il BT sul dispositivo esterno e attivare la ricerca o la funzione 

di ricerca, per trovare l’impianto nella lista.
5.	 Selezionare “SingSing BT” dalla lista quando compare. Se viene 

richiesta una password, inserire “0000”.
6.	 A connessione riuscita, l’indicazione BT rimane accesa e viene emesso 

un breve segnale acustico.
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7.	 Ora è possibile gestire l’impianto dal dispositivo BT esterno o con i tasti 

Play/Pausa, Stop, Avanti/Indietro sul dispositivo (quando la funzione 
BT è attiva, i tasti Avanti veloce/Tornare indietro sul dispositivo non 
funzionano).

Programmare un CD

1.	 Premere Stop per arrestare il CD.
2.	 Premere Programmazione.
3.	 Premere Skip/Ricerca per selezionare un titolo sul CD.
4.	 Premere Programmazione per programmare la traccia selezionata.
5.	 Ripetere i passaggi 4 e 5 per programmare fino a 20 titoli da riprodurre 

in sequenza.
6.	 Premere Stop per terminare la programmazione.

CONTROLLO VOCALE AUTOMATICO (AVC)

Con la manopola AVC per il comando vocale automatico è possibile 
regolare il volume del dispositivo, in modo da pareggiare diversi volumi 
del microfono. Girare la manopola per regolare il livello in cui il comando 
vocale automatico deve pareggiare eventuali discrepanze del volume.

Per l’impostazione manuale del comando vocale, utilizzare la manopola 
Echo sul lato anteriore del dispositivo.

PULIZA E MANUTENZIONE

Nota: prima della pulizia, spegnere il dispositivo, staccare l’alimentatore 
e/o togliere le batterie

•	 Non immergere mai il dispositivo in acqua o altri liquidi per pulirlo.
•	 Pulire le superfici con un panno morbido e leggermente inumidito. 

Assicurarsi che non penetri acqua all’interno del dispositivo.
•	 Non utilizzare assolutamente prodotti abrasivi o oggetti duri, come 

spugne abrasive, per la pulizia.
•	 Dopo la pulizia, asciugare con cura il dispositivo.
•	 Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.
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SMALTIMENTO

Se nel proprio paese si applicano le 
regolamentazioni inerenti lo smaltimento di 
dispositivi elettrici ed elettronici, questo simbolo 
sul prodotto o sulla confezione segnala che questi 
prodotti non possono essere smaltiti con i rifi uti 
normali e devono essere portati a un punto di 
raccolta di dispositivi elettrici ed elettronici. Grazie 
al corretto smaltimento dei vecchi dispositivi si 
tutela il pianeta e la salute delle persone da possibili 
conseguenze negative. Informazioni riguardanti 
il riciclo e lo smaltimento di questi prodotti si 
ottengono presso l’amministrazione locale oppure il 
servizio di gestione dei rifi uti domestici.

Il prodotto contiene batterie. Se nel proprio 
paese si applicano le regolamentazioni inerenti 
lo smaltimento di batterie, non possono essere 
smaltite con i normali rifi uti domestici. Preghiamo 
di informarvi sulle regolamentazioni vigenti sullo 
smaltimento delle batterie. Grazie al corretto 
smaltimento dei vecchi dispositivi si tutela l’ambiente 
e la salute delle persone da conseguenze negative.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Produttore:
Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlino, 
Germania.

Importatore per la Gran Bretagna:
Berlin Brands Group UK Ltd
PO Box 1145
Oxford, OX1 9UW
United Kingdom

Il fabbricante, Chal-Tec GmbH, dichiara che il tipo 
di apparecchiatura radio SingSing BT è conforme 
alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: use.berlin/10035790










